
1 
 



2 
 

 

O‘ZBEKISTON RESPUBLIKASI 

OLIY VA O‘RTA MAXSUS TA’LIM VAZIRLIGI 

 

BUXORO DAVLAT UNIVERSITETI 
 

 

 

 

SOHA LINGVISTIKASI: 
TILSHUNOSLIK VA TIBBIYOT 

INTEGRATSIYASINING 
MUAMMOLARI, YECHIMLARI 

HAMDA ISTIQBOLLARI 
mavzusidagi xalqaro ilmiy-amaliy konferensiya 

materiallari 

                                                                 

Buxoro, 10-noyabr, 2021-yil  
 

 

 

 

 

 

 

©  Tadqiqot.uz 
 



3 
 

 

MINISTRY OF HIGHER AND SECONDARY SPECIAL 

EDUCATION OF THE REPUBLIC OF UZBEKISTAN 

 

BUKHARA STATE UNIVERSITY 
 

 

LINGUISTICS OF DIFFERENT 
FIELDS: 

PROBLEMS, SOLUTIONS AND 
PROSPECTS OF LINGUISTICS 
AND MEDICAL INTEGRATION 

 
INTERNATIONAL SCIENTIFIC-PRACTICAL 

CONFERENCE 
 

Bukhara, November 10, 2021 
 
 

 

 

 

 

 

 

©  Tadqiqot.uz 



4 
 

 

МИНИСТЕРСТВО ВЫСШЕГО И СРЕДНЕГО 

СПЕЦИАЛЬНОГО ОБРАЗОВАНИЯ РЕСПУБЛИКИ 

УЗБЕКИСТАН 

 

БУХАРСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ УНИВЕРСИТЕТ 

 

ОТРАСЛЕВАЯ ЛИНГВИСТИКА: 
ЗАДАЧИ, РЕШЕНИЯ И 

ПЕРСПЕКТИВЫ 
ЛИНГВИСТИКИ И 

МЕДИЦИНСКОЙ ИНТЕГРАЦИИ 
 

МЕЖДУНАРОДНАЯ НАУЧНО-ПРАКТИЧЕСКАЯ 

КОНФЕРЕНЦИЯ 
 

Бухара, 10 ноября 2021 г. 
 

 

 

 

 

 

 

©  Tadqiqot.uz 



5 
 

 
“Soha lingvistikasi: tilshunoslik va tibbiyot integratsiyasining muammolari, 
yechimlari hamda istiqbollari” mavzusidagi xalqaro ilmiy-amaliy konferensiya 
materiallari.–Buxoro: Tadqiqot.uz,  2021. 
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Ўзбек ва инглиз тили тиббий перифразаларининг когнитив-морфологик 
хусусиятлари 

Кобилова Азиза Бахриддиновна* 
10.5281/zenodo.5686099  

Annotation: The article is devoted to the study of cognitive-morphological 
features of Uzbek and English periphrases. The article analyzes formation of 
periphrases according to the parts of speech. The article also distinguishes the use 
of periphrases in two unrelated languages. 
Keywords: periphrasis, morphology, cognitive, formation, analyses, distinguish, 
parts of speech, language 
          Ўзбек ҳамда инглиз тилшунослигида перифразаларнинг грамматик 
хусусиятлари бирмунча тадқиқ этилган [Опахина, 2006: 22]. Жумладан, 
тилшунос олим И.Умиров номзодлик диссертациясининг иккинчи бобини 
перифразаларнинг морфологик ва синтактик хусусиятларини ёритишга 
бағишлайди. Олимнинг фикрига кўра:    «Нутқда от туркуми, феъл каби, 
бошқа сўз туркумларига нисбатан фаол қўлланади. Айниқса, парафразаларни 
ўрганиш жараёнида бу фикрнинг тўғри эканлиги яна бир карра исботланди. 
Аниқроғи, шахс, предмет, нарса-ҳодисаларнинг тасвирий номи бўлган 
парафразалар морфологик жиҳатдан, асосан, от туркумидан ташкил топади 
[Умиров, 1996: 14]. 
      Бизнингча, перифразаларнинг у ёки бу сўз туркумига мансублиги 
уларнинг қайси сўз туркумидаги сўз билан синонимик муносабатга 
киришиши (ёки перифразанинг қайси сўз туркумидаги сўзни қайта 
номлаши)га қараб белгиланади [Кобилова, 2021: 1637]. 

Тадқиқ жараёнида тиббий перифразаларнинг асосан от сўз туркумига 
мансуб сўзлар ўрнида қўлланганига гувоҳ бўлдик: Стевия – «ўзбеклашган 
гиёҳ» («Шифо-инфо» газетаси, 2018. 2-сон.); Салмонеллёз –иссиқ-совуққа 
чидамли бактерия»(«Даракчи» газетаси, 2019. 9-сон.); Ўпка – кислород 
ташувчи аъзо қандай тузилган? («Шифо-инфо» газетаси, 2017. 127-сон.); 
Баҳор меваси – тут («Даракчи»газетаси, 2019. 17-сон.); Иммунитет –ҳимоя 
воситалари. Асаби бузилган тананинг ҳимоя воситалари заифлашиб, қон 
босимининг ошиши (гипертония), кўкрак қисиши (стенокардия) каби 
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касалликларга осонгина дучор бўлади («Саломатлик тақвими», 2019. №7. – 
Б.4). каби. 
         Инглиз тилида ҳам тиббий перифразалар асосан от сўз туркумига 
мансуб сўзлар ўрнида қўлланганига гувоҳ бўлдик: Salmonellosis is a food-
borne illness typically caused by consumption of contaminated foods; Food 
poisoning (A Salmonella bacterial infection) causes gastrointestinal symptoms. 
(https://bit.ly/3xCFryv); Hepatitis A – gradual liver failure(www.helthline.com); 
Conjunctivitis is often called pink eye.[Antimicrobial Chemotherapy,7E 2015]; 
Indigestion, also known as dyspepsia or upset stomach, is a condition of 
"impaired digestion".  (Dorland’s Medical Dictionary) 
         От сўз туркуми исмларга мансуб. Перифразалар, асосан, от сўз туркуми 
ўрнида қўлланар экан, уларда исмларга хос грамматик категорияларнинг 
воқеланиши табиий. Масалан,  Mохов –энг қўрқинчли касалликнинг давоси 
борми? («Даракчи» газетаси, 2018. 40-сон.). Агар нонушта қилиш истаги бор 
бўлса, бирор ширин кулча ёки шоколад еб, ишга отланишингиз мумкин. 
Чунки булар таркиби қандга бой, енгил ҳазм бўлувчи ва белга ёғ йиғувчи 
душманимиз –енгил углеводлар тезда одамга қувват беради. («Суғдиёна» 
газетаси, 2019. 16-сон. «Олтин сут»нинг бўғим ва асаб тизимига фойдаси. 
(«Даракчи» газетаси, 2018. 30-сон.). Оқсоқлик – «Ўрдак юриш»нинг давоси 
борми? («Шифо-инфо» газетаси, 2014. 3-сон.). Демак, юқорида келтирилган 
жумлаларда қўрқинчли касалликнинг, ёғ йиғувчи душманимиз, «олтин 
сут»нинг, «ўрдак юриш»нинг каби тиббий перифразалар эгалик ва келишик 
категориялари билан шаклланган.  

Инглиз тилида AIDS –  the plague of the century, cancer – incurable 
disease, Ischemia – lack of blood supply каби мисолларни таҳлил этар эканмиз, 
инглиз тили аналитик тиллар гуруҳига мансуб бўлганлиги учун 
перифразаларнинг ҳосил бўлишида асосан предлог ҳамда сўз тартибининг 
аҳамияти катта эканлигига гувоҳ бўламиз [Кобилова, 2021:  256]. 
       Тиббий перифразалар от туркумидан ташқари сифат билан ҳам 
ифодаланиши мумкин. Масалан: «Шакарпараст» (саратон). Инсон 
организмининг асосий душмани бўлган саратоннинг энг яхши кўрадиган 
маҳсулоти шакар эканлиги аниқланди. («Шифо-инфо» газетаси, 2019. 12-
сон.).   
        Тилшунос  И.Умиров якка сўз ҳолида келувчи перифразаларни асосан, 
от, айрим ўринларда сифат, равиш ва олмош билан ифодаланиши 
мумкинлигини қайд этади. Кузатишларимиз давомида биз ўзбек тилида  
фақат от ва сифат сўз туркумига оид якка сўз ҳолидаги тиббий перифразалар, 
инглиз тилида эса фақат от сўз туркумига оид якка сўз ҳолидаги тиббий 
перифразалар миқдори кенглигига гувоҳ бўлдик.   
         Тиббий перифразаларнинг салмоқли қисмини бирикмали ҳолдаги 
перифразалар ташкил этади [Кобилова, 2020: 215]. Ўзбек тилидаги 
бирикмали тиббий перифразаларнинг қайси сўз туркумларидан ташкил 
топганлиги қуйидаги қолипларда намоён бўлади: 

   Сифат+от. Ушбу қолипдаги тиббий перифразалар нутқда жуда кўп 
қўлланади. ТИА (Транзистор ишемик атака) – сезилмас хасталик, елбўғоз- 
ёлғон ҳомиладорлик, салмонеллёз – айёр касаллик, ошқовоқ – сариқ олтин, 
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қовоқ – табиий дорихона, катаракта – маккор касаллик, Қрим-Конго 
геморрогик иситма касаллиги – қора ўлим; иммунитет–беминнат тансоқчи;  

   Сифат (орттирма даража) +от. Mохов – энг қўрқинчли касаллик. 
Саратон– энг хавфли касаллик  

   От+от. Ушбу қолипдаги тиббий перифразалар тез-тез нутқда учраб 
туради. Мононуклеоз – бўса инфекцияси, женшен – ҳаёт илдизи, ўрик – 
юрак малҳами, мойчечак – шифо чечак, мия – тана қўмондони, нерв – 
муаммолар сабабчиси; микроинсульт – организм сигнали каби. 

Сифат+от+от. Инсульт –семиз кишилар касаллиги, мини-насос – 
хаста юрак халоскори, дизентерия – ифлос қўллар касаллиги, гепатит А – 
кир қўллар касаллиги,  рахит –катта бош касаллиги каби. 

Сон+от+от. Сабзи – минг дардга даво, ҳомиладорлик – тўққиз ойлик 
сафар, грипп – уч-тўрт кунлик касаллик, юрак-қон томир касаллиги – 
биринчи рақамли оммавий қотил каби. 

От+феъл+от. Стенокардия – юракни ғижимлайдиган дард, 
косметолог – гўзаллик яратувчи инсон, ўпка – кислород ташувчи аъзо, 
енгил углеводлар – ёғ йиғувчи душман, сепкил –  юзда очилган баҳор гуллари 

Феъл+от+от. Елка-курак периартрити – «музлаган елка» касаллиги. 
        Инглиз тилидаги бирикмали тиббий перифразалар эса қуйидаги 
қолипларда намоён бўлади: 

Сифат+от. Ушбу қолипдаги тиббий перифразалар инглиз тилида ҳам 
жуда кўп қўлланади: foetus – unborn child, Bubonic Plague – The Black Death, 
COVID19 –invisible enemy, Conjunctivitis – pink eye, Amblyopia –«lazy eye, 
Indigestion – upset stomach, tachycardia – rapid heartbeat, spinach - miracle 
vegetable. 

От+от. Икки от сўз туркуми бирикувидан ташкил топган тиббий 
перифразалар ҳам нутқда тез-тез учраб туради: abortion – pregnancy 
termination, Borborygmi –stomach rumbling. 

Сифат+от+от. hypertension – high blood pressure, The mutated virus –
ticking time bomb, hypertension – the silent killer, Hepatitis A – gradual liver 
failure. 

Сон+от+от. AIDS – 21st century plague. 
Феъл+сифат+от: pain –causing intense suffering. 
Сифат+сифат+от: бу турдаги қолипли перифразалар ҳам кенг 

қўлланилади: COVID19 – fatal viral disease, tomatoes- beautiful red fruits. 
Артикль+сифат+от: an excruciating noise, the silent killer. 
Артикль+от+от: brain - the master organ. 

  От+предлог+от: рreeclampsia -Toxemia of pregnancy, rosemary - herb of 
remembrance, basil - king of herbs, Pepper - enemy of bacteria, mangosteen - 
Queen  of   fruits. 

Артикль+от+от: vein thrombosis - а blood clot. 
 От+сифат+от: Equine serum hepatitis - life-threatening disease.  
 От+сифат:Salmonellosis - food poisoning. 
   Артикль+от+феъл+от:Tongue – a tool to taste food. 

Эвфемизмларни грамматик-когнитив асосларда қуйидаги турларга 
ажратамиз: 
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         1) сўзлар: 
  отлар -  death (ўлим) ўрнида, mental hospital (руҳий касалхона) ўрнида, 
hairstylist (соч турмаги) hairdresser (сартарош) ўрнида, hek (жин) hell 
(жаҳаннам) ўрнида;  
  сифатлар - visually challenged (кўзи ожиз) blind (кўр) ўрнида, mature (етук) 
old (қари) ўрнида, unkind (меҳрсиз) evil (ёвуз) ўрнида, not clever (ақлли эмас) 
stupid (ахмоқ) ўрнида, overweight (ортиқча вазн) fat (семиз) ўрнига; 
    феъллар - to decease (тугамоқ) die (ўлмоқ) ўрнида, to glow (исиб кетмоқ) to 
sweat (терламоқ) ўрнида. 
        2) иборалар - to be eating for two (икки киши учун овқатланиш) to be 
pregnant (ҳомиладор бўлиш) ўрнида,  bad time in life (ҳаётдаги ёмон давр) 
ўрнида, financially embarrassed (молиявий қийинчилик) being poor (камбағал 
бўлмоқ) ўрнида. Шунингдек, эвфемизмларнинг бутун нутқни қамраб олиш 
имконияти ҳам бор.  
 Хуллас, ўзбек тили агглютинатив тиллар гуруҳига мансуб бўлганлиги 
учун лексемага синтактик шакллар бирикканда сўзнинг ўзак ёки негизи 
ўзгармайди. Бу морфологик-когнитив хусусият перифразалар учун ҳам хос.  
Ўзбек тилида перифразалар, асосан, от сўз туркуми ўрнида қўлланар экан, 
уларда исмларга хос грамматик категорияларнинг воқеланишини тиббий 
перифразаларнинг эгалик ва келишик категориялари билан 
шаклланганлигида кўриш мумкин. Инглиз тили эса аналитик тиллар гуруҳига 
мансуб бўлганлиги учун перифразаларнинг ҳосил бўлишида асосан предлог 
ҳамда сўз тартибининг аҳамияти катталигига ишонч ҳосил қилиш мумкин.   
      Шунингдек, иккала тилда ҳам тиббий перифразалар бирикма ҳолда 
хилма-хил морфологик моделлар асосида намоён бўлади.  Перифразаларнинг 
от туркуми билан ифодаланишини эса уларнинг асосан шахс, предмет, воқеа-
ҳодисаларга нисбатан тасвирий ифода бўлиб келиши билан изоҳлаш мумкин. 

Фойдаланилган адабиётлар рўйхати: 
1. Е.В. Опахина. Глагольные перифразы в старофранцузском языке: 

Автореферат  дисс. ...кандидата филол. наук. - Санкт-Петербург, 2006. – C.22  
2. Умиров И.Э. Ўзбек тили парафразалари: филол. фан. номз. дисс. автореф.– 
Тошкент, 1996. – Б. 14. 
3. Kobilova A.B. Periphrasis – as a stylistic device. Proceedings of Global 

Technovation 2nd International Multidisciplinary Scientific Conference. Hosted 
from London, U.K., December, 28th 2020. – Page: 215-216. 
https://conferencepublication.com   

4. Kobilova A.B. Some considerations about periphrases. Academicia: An 
International Multidisciplinary Research Journal. ISSN: 2249-7137 Vol. 11, Issue 
2, February 2021. Impact Factor: SJIF 2021 = 7.492. –  Page: 1637-1640. 
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